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Mer han en Ihrefeld gewonnt, fünf Persone en drei Zemmercher, un alles spillten sich wie
üblich en der Köch av. Et woodt am eetste Dag beschert un am Hellige Ovend wor et dann
üblich, dat minge Vatter der Baum schmücke dät. 

Dä hatt jedes Mol die selve Moleste, un zwor met de Kääze. Elektrische Kääze mooten et sin,
mer woren jo schleeßlich modern. Wenn dä paar Minutte gefummelt hatt, dann däten die et
op eimol op keine Fall mih. Un dann dät hä der Herr Repke aanrofe. Un der Herr Repke wor
Elektriker. Dann kom der Herr Repke vun ener Stroß, die nor e paar Meter wigger wor, aan.
Dann däten die zwei richtig lossläge. 

Dann dät zweschendurch minge Vatter der Chantré erusholle. Un dann kräht der Herr Repke
e Gläsche, hä selver e Gläsche, un dann han die zwei an dä Kääze römgemaht un han sich ne
Chantré op de Lamp geschodt. Wann se Glöck hatte, däten die Kääze am Eng och brenne. Dat
wor nit nor en einem Johr, dat han die e paar Johr, bes koot bevür minge Vatter gestorven
es, han die dat su zelebriert. 

Schleeßlich dät dann der Herr Repke met Lametta öm der Brell röm us däm Baum optauche
un säht: “Karl, kanns de mir geistig folgen?” Dann wor minge Vatter zwor jet wödig, ävver
et wor wunderbar. Se hatten dann die Kääze an et Brenne gebraht. 

Problem gov et doch, denn et dät och schelle. Dat wor dann de Frau Repke. Die dät ehre Kääl
avholle, weil die sich nämlich denke kunnt, dat dä nit nor die Kääze repariert hatt. Dann dät
se ehre Tuppes avschleppe. Un mir hatten zomindes de Kääze am Brenne, minge Vatter och
de Lampe, gläuv ich. Dat Johr drop wor dat genau widder su. 

Poloczek, Juliane (65): Chressbaumbeleuchtung
mA hanIn Di&Efält jEvUnt fönEf pä&'zo:nE Den dÄ 1ImAHA DUn DalEs SpIltEn zIH vi 'y*plIH
HC Den dA köH Daf DEt vo:t Dam De:1tE dax bESe:&t DUn Dam helIjE DC:vEnt vCEt:an Dy:pIH
dat mINE fatA dA bOm SmökE dä*t dä hat je:dEs mCl dI zälvE mo'lästE DUn 1va med:E kä:1E
nE De'läktISE kä:1E mo:t nEt zIn mA vCEn jC 'Sli:slIH mo'däRn jC DUn vän däE pa: mI'nUtE
jEfUmElt hat dan dä*tEn di DEt Dop DÄmC DQf kÄnEn fal mi DUn dan dä:t:ä dä& hä'äpkE
Da:no:fE DUn dä& hä'äpkE vC De'läktIkA dan kC:m dä hä& äpkE fUnEnA StC*s ti nu& DE:
pa metA vIgA vC Da:n ja DUn dan dä:t n di 1v@ 'IhtIH 'lCslä*jE dan dä:t '1veS ndUH mINE fatA
dan dA SCn'te: DE'UsholE jCEn dan kä:d:ä hä'äpkE DE glä:sjE Dä zälvA DE glä:sjE DUn tja
dan han di 1v@ Dan dä kä:1E 'ömjEma:t DUn han zIH nE SCn'te: Dop di lamp jESot fän zE
glök hatE dä:t n di kä:1E Dam DäN Dox bänE dat vC nIt no& Den DÄnEm jC& dat han di: DE pa
jC: bes ko:t bEfy& mINE fatA jEStCvEIs han di dat zu 1elE'bi&t nE ja 'Sli:sIH dä:d:an dä
hä'äpkE met la'mäta Döm dA bel 'öm DUs däm bOm 'DoptQxE DUn zä:t kal kans dE mi&
'j@stIH fCljEn DUn dan vC mINE fatA 1vC jät vö:dIH DävA DEt vC 'vUndAba zE hatEn dan di
kä:1E DanEt bänE jEba:t po'ble:m jC:vEd:Cx dän DEt dä:t Dox SälE dat vC dan dE fQ
äpkE di dä:t Di&En kä:l 'DafholE v@l di zIH 'nämIZ däNkE kUnt dad:ä: nIt no& di kä:1E
epa'i&t hat dan dä:t zE Di&En tUpEs 'DafSläpE DUn mi& hatEn 1U'mIndEs dE kä:1E Dam
bänE mINE fatA Dox dE lampE glüvIH jC* dat jC& drop fC dat jenau vIdA zu




